Boiler 21L 230V

General table

General fable

Flow . Net | Net Coil
Pressure |Pressure| Diesel |Motor A A
Code Rate A Gpm |weight|weight
(U/miny| (Ba) | (Psi) | Nozzle |(Volt) | “PM WAATVAIE | Ithickness| & | Ft
3.026.02.013 21 250 3625.94 2 230V 55 57 |125.66 35 2.6 3/8"| 114




Exploded Boiler

0so Caldaia

Espl

3.026.02.013.M

Pos. | Q.Ty Code ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS
1 1 1.044.54.003 Tubo Pipe Rohr Tubo Tuyau
2 1 1.093.02.014 Schema collegamento caldaia Boilers connction Elektrish Verbindung Esquerré:lggLeagsamento Schéré\ﬁa%%izorggexion
3 1 2.012.04.035 Coperchl;)ogl(iglboag W-WSF Electrocj‘%s5 (():/osvoe(l)‘oW—WSF Elektro%%r%%e/gg%IOW—WSF Tapon e‘{ggté?éié)osow—WSF Coouv\(lesrgl?t gls%ciggggs W-
4 2 2.020.04.035 Cavo L=600 Cable L=600 Kabel L=600 Cable L=600 Cable L=600
5 1 2.020.04.038 Cavo Cable Kabel Cable Cable
6 1 2.041.04.010 Caldaia W4000/5000/5050 Boiler W4000/5000/5050 Kessel W4000/5000/5050 Caldera W4000/5000/5050 | Chaudiére W4000/5000/5050
7 1 3.038.02.012 Convogliatore 230V 50Hz Conveyor 230V 50Hz Foerderer 230V 50Hz Convoyador 230V 50Hz Convoyeur 230V 50Hz
8 2 4.002.92.011 Vite M6x20 UNI 8111 Screw M6x20 UNI 8111 Schrauben M6x20 UNI 8111 Tornillo M6x20 UNI 8111 Vis M6x20 UNI 8111
9 3 4.002.94.017 Vite autofilettante 3.9x13 |  Self-tapping Screw 3.9x13 | Selbschneldendeschraube | roryig autoblocante 3.9x13 Vis autofiletant 3.9x13
10 2 4.002.94.036 Vite tc 3.9x45 zeb 6954 Screw tc 3.9x45 zeb 6954 | SCMraubente89xd5zeb | romiig tc 3.9x45 zeb 6954 Vis tc 3.9x45 zeb 6954
11 2 4.022.04.016 Fascetta 2x ©5.1/¢7.6 Clamp 2x 95.1/97.6 Klemme 2x 95.1/07.6 Faja 2x ©5.1/97.6 Petit bande 2x 95.1/97.6
12 1 4.030.04.010 Trasformatore 30mA 230V Transformer 30mA 230V Stromwandler 30mA 230V Transformador 30mA 230V Transformateur 30mA 230V
13 2 4.034.04.019 Tappo 1/2 GAS Cap 1/2 GAS Deckel 1/2 GAS Tapoén 1/2 GAS Bouchon 1/2 GAS
14 1 4.035.02.017 Condensatore 8mf 450V Condenser 8mf 450V Kondensator 8mf 450V Condensador 8mf 450V Condenseur 8mf 450V
15 1 4.040.04.006 Bobina 24V Coil 24V Spule 24V Bobina 24V Bobine 24V




il

|

Coperchio eletrodi W-WSF 4050/5000

Flectrodes cover W-WSF 4030

2.012.04.035.E




Pos. | Q.Ty Code ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS
1 1 1.001.04.006 | Raccordo 9/19-G1/8 |Connection 9/19-G1/8 Leiste 9/19 - G1/8 Filete 9/19 - G1/8 Filet 9/19 - G1/8
2 1 1.012.14.012 Tappo Cap Deckel Tapdén Bouchon

G1/8+CONTR.PRESS.M5 | G1/8+CONTR.PRESS.M5 | G1/8+CONTR.PRESS.M5 | G1/8+CONTR.PRESS.M5 | G1/8+CONTR.PRESS.M5

3 1 1.015.24.003 Ghiera Ferrule Zwinge Abrazadera Embout
4 1 1.015.32.008 Ghiera G1/4" Ferrule G1/4" Iwinge G1/4" Abrazadera G1/4" Embout  G1/4"
5 1 1.074.04.005 Flangia Flange Flansch Borde Bride
6 1 1.074.04.018 Flangia M15x1.5 (CF) Flange M15x1.5 (CF) Flansch M15x1.5 (CF) Borde M15x1.5 (CF) Bride M15x1.5 (CF)
7 1 1.102.04.001 Vetrino Glass Glass Vidrio Vérre
8 1 1.102.04.003 Vetrino @19 Glass @19 Glass @19 Vidrio 19 Vérre ¢19
9 1 2.009.04.002 Deflettore Work Deflector Work Deflektor Work Deflector Work Déflecteur Work
10 1 2.032.04.004 Elettrodi Electrodes Elektrode Electrodos Electrodes
11 1 3.050.34.001 Raccordo Connection Leiste Filete Filet
12 1 4.00214.022 | Vite M5XIOUNIS931 | Screw M5xIOUNIs931 | SCMMARDeEn MXIO | romijo Msx10 UNIS93T | Vis M5x10 UNIS931
13 2 4.002.72.001 Vite M5x12 UNI7687 | Screw M5x12 UNI7687 SCh’GUU'ﬁ‘;Qg';‘f’X‘ 2| Tomillo M5x12 UNI7687 |  Vis M5x12 UNI7687
14 2 4.002.94.005 Vite ogT;))Ei]lgﬁonTe Self—Toggixr}%Screw Gewinudbe;%h‘?r;?iéischro TornilloSng)Il‘iT?,opping Vies Ag.fgii]lgﬁonfe
15 1 4.005.14.004 OR 0130-1 O-ring 0130-1 O-ring 0130-1 OR 0130-1 Joint torique 0130-1
16 1 | 4.005.24.013 Guarnizione OR Gasket OR 24.34X3.53 Dichtung OR Cuamicion OR | Garmiture OR 24.34x3.53
7| 1| eovsezoot | EREelogable | Weberemihde | oTONGs | aenddasaalils | Eendel b
18 2 4.008.12.005 Rondella Rame G1/8 Copper washer G1/8 Kupferug’rgrﬁgsscheib Aronde(l}o]o/lg cobre Rondelle cuivre G1/8
19 1 4.008.14.003 | Rondella Rame M5 Copper washer M5 | KUPTerUnIenegsscheid | arqngela de cobre M5 | Rondelle cuivre M5
20 1 4.025.04.002 Seeger Seeger Seeger Seeger Seeger
21 1 4.027.14.011 Ugello 2.00 (60°B) Nozzle 2.00 (60°B) Duse 2.00 (60°B) Boquilla 2.00 (60°B) Buse 2.00 (60°B)
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ato Caldaia WAO00/S000/5050

2.041.04.010.1

Pos. | Q.Ty Code ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS
1 1 2.111.04.001 Camicia esterna W5050 External jacket W5050 | Ausserer Mantel W5050 | Camisa externa W5050 | Chemise externe W5050
2 2 1.015.24.002 Ghiera 1/2"G Ferrule 1/2"G Zwinge 1/2"G Abrazadera 1/2"G Embout  1/2"G
3 1 1.054.04.006 Coperchio Cover Deckel Tapa Couvercle
4 2 1.060.04.018 Distanziale Spacer Distanzstueck Distanciador Entretoise
5 1 1.094.04.005 | Isolante termico 20-25L | Thermal insulator 20-25L | Waermeschutzstoff20- | ziq0r termal 20-25L | Isolateur termique 20-25L
6 1 2.012.04.013 Coperchio W 20L Cover W 20L Deckel W 20L Tapa W 20L Couvercle W 20L
7 1 2.023.04.010 Camicia interna 25L Internal jacket 25L Innerer Mantel 25L Camisa interior 25L Chemise interne 25L
8 1 2.029.04.008 Serpentina 25L Coil 25L Schlange 25L Serpentin 25L Serpentin 25L
9 1 2.056.04.001 Fascetta 317 Clamp 2317 Klemme @317 Faja 2317 Petit bande 2317




onveyor 230V 50Hz
Convogliatore 230V 50Hz

\KIT CONVEYOR MOTOR REPLACEMENT: 9.014.02.005

3.038.02.012 .D

Pos. | Q.ta Cod. ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS
1 2 1.005.04.002 Innesto rapido Quick coupling Schnelle kupplung Enchufe rapido Raccord rapid
2 1 1.098.02.001 Giunto DX Coupling DX Kupplung DX Acoplamiento DX Accouplement DX
3 1 2.017.22.001 Carter Montato Assembled Guard Montiertes Gehd&use Ensamblado Carter Carter assemblé
4 1 3.015.24.007 Pompa DX Pump DX Pump DX Bomba DX Pompe DX
5 1 3.050.14.001 Raccordo Connection Leiste Filete Filet
6 2 4.012.04.013 Raccordo a L G1/4 L Connection G1/4 Leiste L G1/4 Filete LG1/4 FiletL G1/4
7 1 4.036.02.002 Tappo @32 Plug @32 Deckel @32 Tapoén 232 Bouchon @32
8 1 9.014.02.005 Ricambio Motore Electric Motor Spare ElekfromotorErsatzteil Motor Eléctrico de Moteur électrique de
Elettrico 220V2PDX part 220V2PDX 220V2PDX repuesto 220V2PDX rechange 220V2PDX




